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第 33/2011號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，根據澳門廣播電視股份有限公司章程第二十條及三月二

日第13/92/M號法令第二條第一款及第二款的規定，作出本批

示。

一、應江濠生請求，終止其澳門廣播電視股份有限公司董

事會董事之職務。另委任梁金泉接任該職務，任期遵照有關章

程規定。

二、白文浩、陳致平及蘇朝暉續任澳門廣播電視股份有限

公司董事會董事，任期遵照有關章程規定。

三、本批示自二零一一年三月一日起生效。

二零一一年二月十六日

行政長官 崔世安

批 示 摘 錄

透過簽署人二零一一年一月二十六日之批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十七條第五

款及第二十八條第一款b）項的規定，高京甫在政府總部輔助

部門擔任第二職階勤雜人員職務的散位合同，由二零一一年二

月四日至六月三十日。

–––––––

二零一一年二月十六日於行政長官辦公室

辦公室主任 譚俊榮

行 政 法 務 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

透過行政長官二零一一年一月二十八日之批示：

根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十條第四款、

第十八條第一款、第二款、第四款及第十九條第五款的規定，

以定期委任方式委任李蓓為本辦公室顧問，為期兩年，自二零

一一年二月一日起生效。

根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十條第四款、

第十八條第一款、第二款、第五款及第十九條第十款及第十一

款，以及現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條及第

Despacho do Chefe do Executivo n.º 33/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau, nos termos pre-
vistos no artigo 20.º dos Estatutos da Teledifusão de Macau, S.A., 
e ao abrigo do disposto nos n.os 1 e 2 do artigo 2.º do Decreto-
-Lei n.º 13/92/M, de 2 de Março, o Chefe do Executivo manda:

1. Cessa funções, a seu pedido, de membro do Conselho de 
Administração da Teledifusão de Macau, S.A. Manuel Maria 
dos Santos Gonçalves, sendo nomeado, em sua substituição, 
Leong Kam Chun pelo prazo fixado nos respectivos estatutos.

2. São renovadas as nomeações, para exercer funções de mem-
bro do Conselho de Administração da Teledifusão de Macau, 
S.A., de Manuel Gonçalves Pires Júnior, Chan Chi Peng Victor 
e Sou Chio Fai pelo prazo fixado nos respectivos estatutos.

3. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Março 
de 2011.

16 de Fevereiro de 2011.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 26 de Janeiro de 2011:

Kou Keng Pou — renovado o contrato de assalariamento como 
auxiliar, 2.º escalão, nos SASG, nos termos dos artigos 27.º, 
n.º 5, e 28.º, n.º 1, alínea b), do ETAPM, em vigor, de 4 de 
Fevereiro a 30 de Junho de 2011.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 16 de Fevereiro de 2011. 
— O Chefe do Gabinete, Alexis, Tam Chon Weng.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA A ADMINISTRAÇÃO

E JUSTIÇA

Extractos de despachos

Por despachos de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 28 de 
Janeiro de 2011: 

Lei Pui — nomeada, em comissão de serviço, pelo período de 
dois anos, assessora deste Gabinete, nos termos dos artigos 
10.º, n.º 4, 18.º, n.os 1, 2 e 4, e 19.º, n.º 5, do Estatuto do Ga-
binete do Chefe do Executivo e dos Secretários, em vigor, a 
partir de 1 de Fevereiro de 2011. 

Chang Wai Si — contratada além do quadro, pelo período de 
dois anos, como técnica superior principal, 1.º escalão, neste 
Gabinete, nos termos dos artigos 10.º, n.º 4, 18.º, n.os 1, 2 e 5, e 
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